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আল্লাহর জন্য দ্বীনকে খালেস করণ 

৮৬৩১7‏ في الله وَهُوَ এও ৮495 এও‏ أغمالنا ১০9 ৮9৫০০ ST‏ لَه 
مُخلصون )139( البقرة: 139 
(১) বল, “তোমরা কি আমাদের সাথে আল্লাহর ব্যাপারে বিতর্ক করছ‏ 
অথচ তিনি আমাদের রব ও তোমাদের রব? আর আমাদের জন্য রয়েছে‏ 
আমাদের আমলসমূহ এবং তোমাদের জন্য তোমাদের আমলসমূহ এবং‏ 

আমরা তীর জন্যই একনিষ্ঠ । (সূরা বাকারা : ১৩৯) 
ل‎ ৩০০ 8১৯১0 عند كل مسجد‎ শিক) ply بالقسط‎ এ ৮952 
29 الأعراف:‎ (29) 95১5 নি كما‎ 001 
(২) বল, “আমার রব ন্যায়বিচারের নির্দেশ দিয়েছেন আর তোমরা 
প্রত্যেক সিজদার সময় তোমাদের চেহারা সোজা রাখবে এবং তারই 
ইবাদাতের জন্য একনিষ্ঠ হয়ে তাকে ভাকবে'। যেভাবে তিনি 
তোমাদেরকে সৃষ্টি করেছেন, সেভাবে তোমরা (প্রথমে) ফিরে আসবে। 

(সুরা আল- আ'রাফ : ২৯) 

3- إا এ! dH‏ الكتاب بِالْحَقّ ১৬‏ الله مُخلصاً لَه الدّينَ ر2 ألا لله الذي 
Lado‏ 08409 انَحَذُوا من دُونه أَوْلياء ما ALES‏ إلا এ! 9৯72‏ الله زلفى إن 
এ)‏ يَحْكُمُ بيهم في ما هُمْ فيه ১১০০৭‏ 91 الله لا دي مَنْ 9 كاذب SE‏ 
)3( الزمر: 2- 3 
(৩) নিশ্চয় আমি তোমার কাছে যথাযথভাবে এই কিতাব নাযিল করেছি;‏ 
অতএব আল্লাহর “ইবাদাত কর তীরই আনুগত্যে একনিষ্ঠ হয়ে। (২) জেনে‏ 
রেখ, আল্লাহর জন্যই বিশুদ্ধ ইবাদাত-আনুগত্য | আর যারা আল্লাহ ছাড়া‏ 


এজন্যই তাদের “ইবাদাত করি যে, তারা আমাদেরকে আল্লাহর নিকটবর্তী 
করে দেবে!’ যে বিষয়ে তারা মতভেদ করছে আল্লাহ নিশ্চয় সে ব্যাপারে 
তাদের মধ্যে ফয়সালা করে দেবেন | যে মিথ্যাবাদী কাফির, নিশ্চয় আল্লাহ 
তাকে হিদায়াত দেন না। (৩) (সুরা আয-যুমার : 5 

4- قل ০৮ ৬!‏ ن ০৩‏ الله ১ ০? (11) 22201 2 La‏ أكون اول 


12 -11 الْمُسْلمِينَ (12) الزمر:‎ 
) 8 ( বল, ‘নিশ্চয় আমাকে নির্দেশ দেয়া হয়েছে আমি যেন আল্লাহর 
ইবাদাত করি তার-ই জন্য আনুগত্যকে একনিষ্ঠ করে’ | (১১) আমাকে 
আরো নির্দেশ দেয়া হয়েছে, যেন আমি প্রথম মুসলিম হই ।' ( ১২) 
(সূরা আয - যুমার : ১১ - ১২) 
شنم من فونه فل إن‎ be ABE ৫4) مُخلصا له ديني‎ এন ل الله‎ -5 
১1১৭ يوم م القيامة أل ذلك هو‎ ৮৫48 ৯4 19) (এ الخاسرين‎ 

15 -14 الزمر:‎ (15) ৬০৯ 
(€) বল, ‘আমি আল্লাহর-ই ইবাদাত করি, তারই জন্য আমার 
আনুগত্য একনিষ্ঠ করে | ( ১৪ ) “অতএব তাকে বাদ দিয়ে অন্য যা কিছুর 
ইচ্ছা তোমরা ‘ইবাদাত কর’ বল, নিশ্চয় তারা ক্ষতিগ্রস্ত যারা কিয়ামত 
দিবসে নিজদেরকে ও তাদের পরিবারবর্গকে ক্ষতিগ্রস্ত পাবে | জেনে রেখ, 
এটাই স্পষ্ট ক্ষতি’ | (১৫) (সূরা আয - যুমার : ১৪ - ১৫) 
إلا مَنْ ينيب‎ ৮5 لَكُمْ من السّماء رزقا وما‎ TY آياته‎ ডি الذي‎ % 76 
-13 الكافرُونَ (14) [غافر:‎ SS 90 ALY فَادْعُوا الله مُخْلصينَ‎ (13) 
[14 
(৬) তিনিই তোমাদেরকে তার নিদর্শনাবলী দেখান এবং আকাশ থেকে 
তোমাদের জন্য RATS পাঠান। আর যে আল্লাহ অভিমুখী সে-ই কেবল 
উপদেশ গ্রহণ করে থাকে। ) ১৩) সুতরাং তোমরা আল্লাহকে ডাক, তার 


উদ্দেশ্যে দীনকে একনিষ্ভাবে নিবেদিত করে। যদিও কাফিররা অপছন্দ 
করে। (১৪) (সূরা গাফির : ১৩ - ১৪) 


7 هُوَ الْحَي لا إلة إلا ০৮৭৯ 558১ 5৯‏ لَهُ الدّينَ الْحَمْدُ لله 9 الْعالّمينَ 
)65( (غافر: 65 { 
(৭) তিনি চিরঞ্জীব, তিনি ছাড়া কোনো (সত্য) ইলাহ নেই। সুতরাং‏ 
তোমরা দীনকে তার জন্য একনিষ্ঠ করে তাকে ডাক। সকল প্রশংসা‏ 
আল্লাহর যিনি সৃষ্টিকুলের রব। (সুরা গাফির : ৬)‏ 
78 وما GH‏ 04 أوثوا الكتاب ৫‏ بعد ما ভু ১৪০০‏ )4 وما 11)/7/ 
ليعبذوا الله ০৮৯০‏ 2 الدّينَ 54 1589 الصّلاة ويروا 80১9 BEN‏ دين 
القيّمّة )5 (البينة: 4- 5 { 


(৮) আর কিতাবীরা তাদের কাছে সুস্পষ্ট প্রমাণ আসার পরই কেবল 
মতভেদ করেছে। ) ৪ ) আর তাদেরকে কেবল এই নির্দেশ দেয়া 
হয়েছিল যে, তারা যেন আল্লাহর ইবাদাত করে তারই জন্য দীনকে 
একনিষ্ঠ করে, সালাত কায়েম করে এবং যাকাত দেয়; আর এটিই হল 
সঠিক দীন ।(৫ ) (সূরা - আল বায়্যিনাহ : 8 - ৫) 
من التار 05 تجد لَهُمْ تصيرا )145( إن‎ El) إن الْمُنافقينَ في الدّرْك‎ -9 
০৮%) لله 438 مع‎ ১ 1০৯টি 4০ 19:21) 14:০0 লি 
{146 -145 يۇت الله الْمُؤْمينَ 1 عَظيما )146( (النساء:‎ © 


(৯) নিশ্চয় মুনাফিকরা জাহান্নামের সর্বনিম্ন স্তরে থাকবে। আর তুমি 
কখনও তাদের জন্য কোন সাহায্যকারী পাবে না। ( ১৪৫ ) তবে যারা 
তাওবা করে নিজদেরকে শুধরে নেয়, আল্লাহকে দৃঢ়ভাবে আঁকড়ে ধরে 
বং আল্লাহর জন্য নিজদের দীনকে খালেস করে, তারা মুমিনদের সাথে 


5 


থাকবে। আর অচিরেই আল্লাহ মুমিনদেরকে মহাপুরক্কার দান করবেন। 
(১৪৬) (সুরা আন - নিসা : ১৪৫ - ১৪৬) 
في الفلك وَجَريْنَ بهم‎ ES حتى إذا‎ PAD 2 في‎ SF الذي‎ 9৯719 
৯) 954 جاعم الج من‎ ০৮০ جاءها رمح‎ ৩1৯9 be ريع‎ 
من‎ 09৫4 من هذه‎ LEG لَه الدّينَ لن‎ ০০০৯০ أَنَهُمْ أحيط بهم دَعَوًا الله‎ 
(22 إيونس:‎ )22( 555০1 
(১০) তিনিই তোমাদেরকে স্থলে ও সমুদ্রে ভ্রমণ করান। এমনকি 
যখন তোমরা নৌকায় থাক, আর তা তাদেরকে নিয়ে চলতে থাকে 
অনুকূল হাওয়ায় এবং তারা তা নিয়ে আনন্দিত হয়, (এ সময়) তাকে 
পেয়ে বসে ঝড়ো হাওয়া, আর চারদিক থেকে ধেয়ে আসে তরঙ্গ এবং 
তাদের নিশ্চিত ধারণা হয় যে, তাদেরকে পরিবেষ্টন করা হয়েছে | তখন 
তারা আল্লাহকে ডাকতে থাকে তার জন্য দীনকে একনিষ্ঠ করে, “যদি 
আপনি এ থেকে আমাদেরকে নাজাত দেন, তাহলে আমরা অবশ্যই 
কৃতজ্ঞদের অন্তর্ভুক্ত হব’ | (সূরা ইউনুস: ২২) 
الب إذا‎ এ ABS এ الدّينَ‎ 4 ০৯ دعر الله‎ এমএ قإذا كبوا في‎ -1 
(66) يَعْلَمُونَ‎ CS وليتمتعوا‎ ALT ليَكْفْرُوا بما‎ ৫65) هُمْ يركون‎ 
(66 -65 العنكبوت:‎ ( 
(১১) তারা যখন নৌযানে আরোহন করে, তখন তারা একনিষ্ঠভাবে 
আল্লাহকে ডাকে | অতঃপর যখন তিনি তাদেরকে স্থলে পৌঁছে দেন, 
তখনই তারা শির্কে লিপ্ত হয় | (৬৫ ) যাতে আমি তাদেরকে যা দিয়েছি, 
তা তারা অস্বীকার করতে পারে এবং তারা যেন ভোগ-বিলাসে মত্ত 
থাকতে পারে। অতঃপর শীঘ্রই তারা জানতে পারবে। ( ৬৬) (সূরা 
আল - আনকাবুত : ৬৫ - ৬৬) 


৮712‏ كر أن الفلك تجري في الْبَخْر بنعْمَّت الله ৮‏ من آياته إن في 
ذلك ০৬৫‏ لکل صبار شکور )31( ১13‏ غشيَهُم مَوَجَ Je‏ دَعَوًا الله 
مُخْلصِينَ لَه الدينَ এ| AGT Ul‏ الي فَمْهُم 3০০৪০‏ رما يَجْحَدُ بآياتها إلا كل 
১৬‏ كفور )32( (لقمان: 31- 32( 
(১২) তুমি কি দেখনি যে, নৌযানগুলো আল্লাহর 53355 সমুদ্রে‏ 
চলাচল করে, যাতে তিনি তাঁর কিছু নিদর্শন তোমাদের দেখাতে পারেন।‏ 
নিশ্চয় এতে প্রত্যেক ধৈর্যশীল, কৃতজ্ঞ ব্যক্তির জন্য অনেক নিদর্শন‏ 
রয়েছে। (৩১ ) আর যখন ঢেউ তাদেরকে ছায়ার মত আচ্ছন্ন করে নেয়,‏ 
তখন তারা একনিষ্ঠ অবস্থায় আনুগত্যভরে আল্লাহকে ডাকে | অতঃপর‏ 
যখন তিনি তাদেরকে উদ্ধার করে স্থলে পৌঁছে দেন, তখন তাদের কেউ‏ 
কেউ (ঈমান ও কুফরীর) মধ্যপথে থাকে | আর বিশ্বাসঘাতক ও কাফির‏ 
ব্যক্তি ছাড়া কেউ আমার নিদর্শনাবলী অস্বীকার করে না। (৩২) (সূরা‏ 
লুকমান : ৩১ - ৩২)‏ 
৫67) ১৯১19 ১9713‏ لو أن عندنا ৫ 068) 5490 ৮1১১‏ 
১৬‏ الله الْمُخْلّصينَ ৫70) ০54 3৬ 4158 ৫69)‏ (الصافات: 
7- 170 { 
১৩ ) আর তারা (মক্কাবাসীরা) বলত, (১৬৭ )‘যদি আমাদের কাছে‏ ( 
Of মত কোন উপদেশ (কিতাব) থাকত, ( ১৬৮ ) তাহলে‏ 
অবশ্যই আমরা আল্লাহর মনোনীত বান্দা হতাম’ | ( ১৬৯ ) অতঃপর‏ 
তারা তা অস্বীকার করল অতএব শীঘ্রই তারা জানতে পারবে (এর‏ 
পরিণাম) | ( ১৭০ ) (সূরা আস - সাফ্ফাত : ১৬৭ - ১৭০)‏ 


إخلاص 5401 ১‏ وجل- من شاء من عباده: 
মহান আল্লাহর পক্ষ থেকে নিজ পছন্দণীয় বান্দাদেরকে খালেস করণ :‏ 


أ- الأنبياء- صلوات الله عليهم-: 
(১) নবীগণ : -‏ 
০৯৯ A -4‏ به وَهَمَّ بها لَوْ لا أن এ)‏ بُرْهانَ )4 كذلك 3০ ১১০৩‏ 
الع وَالْفَحْشاء 4 من ০০৯০ ১৬‏ )24( یو سف: 24{ 
আর সে মহিলা তার প্রতি আসক্ত হল, আর সেও তার প্রতি‏ ( 38 ) 
আসক্ত হত, যদি না তার রবের স্পষ্ট প্রমাণ’ প্রত্যক্ষ করত। এভাবেই,‏ 
যাতে আমি তার থেকে অনিষ্ট ও অশ্লীলতা দূর করে দেই। নিশ্চয় সে‏ 
আমার খালেস বান্দাদের অন্তর্ভুক্ত | (সূরা ইফসুফ:২৪)‏ 
১8৯3 715‏ في الكتاب HL ৬55‏ كان 9৬9 ৮০৯‏ )65 تيا 51) 
[ مريم: 51) 
(১৫ ( আর স্মরণ কর এই কিতাবে মুসাকে। অবশ্যই সে ছিল‏ 
মনোনীত এবং সে ছিল রাসূল, নবী ١ (সূরা মরিয়ম : ৫১)‏ 
১5১0 716‏ عبادنا 3০0 ৮51‏ 55543 47 الْأَيْدي ৫ 45) ১৮1‏ 
৮১:০৯‏ بخالصة ৪০৫১‏ الدّار )46( (ص: 45- 46 { 
(১৬) আর স্মরণ কর আমার বান্দা ইবরাহীম, ইসহাক ও ইয়াঁকুবকে।‏ 
তারা ছিল শক্তিমান ও সুক্ষম্দর্শী। ) ৪৫ ) নিশ্চয় আমি তাদেরকে বিশেষ‏ 


করে পরকালের স্মরণের জন্য নির্বাচিত করেছিলাম । ) ৪৬ ) ( সূরা 
সা'দ : ৪৫ - ৪৬) 


ب- المؤمنون الناجون (من عذاب الدنيا أو من عذاب الآخرة أو من تلبيس 
إبليس): - 
অর্থ উজ্জ্বল প্রমাণ এখানে নিদর্শন অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে। সে নিদর্শনটি কী ছিল এ সম্পর্কে বিভিন্ন মতামত পাওয়া যায় । তাফসীরে ইবনে‏ بر هان ` 


কাছীরে এর বিশদ বর্ণনা এসেছে। কেউ কেউ বলেন , তিনি নিজ পিতা ইয়াকুবের মুখচ্ছবি এবং তাঁর পক্ষ থেকে সতর্ক ইঙ্গিত পেয়েছিলেন। আবার 
কেউ কেউ বলেছেন, আযীয মিসরের মুখচ্ছবি দেখেছিলেন। আর কারো কারো মতে সেই বুরহান হচ্ছে আল্লাহ প্রদত্ত বিবেকের নির্দেশ। 


(২) দুনিয়া কিংবা আখেরাতের আযাব অথবা ইবলীসের প্রতারণা থেকে 
নাজাতণ্রাপ্ত মুমিনগণ :- 
১৮0 لَهُمْ في‎ BE الْمَعْلُومِ )38 قال 59 بما أغويتني‎ ঠা oy إلى‎ 
-36 (الحجر:‎ ৫40) إل عبادكَ منهم المُخْلّصينَ‎ )39( ০ ৯৫৯ 
{40 
(১৭) সে বলল, “হে আমার রব, তাহলে আমাকে অবকাশ দিন সেদিন 
পর্যন্ত, যেদিন তাদেরকে পুনরুজ্জীবিত করা হবে’ | ( ৩৬ ) তিনি বললেন, 
‘তুমি নিশ্চয় অবকাশপ্রাপ্তদের একজন’ | (৩৭ )নির্ধারিত সময়ের দিন 
পৰ্যন্ত’ | (৩৮ ) সে বলল, “হে আমার রব, যেহেতু আপনি আমাকে 
পথভ্রষ্ট করেছেন, তাই যমীনে আমি তাদের জন্য পোপকে) শোভিত করব 
এবং নিশ্চয় তাদের সকলকে পথভ্রষ্ট করব’ | ( ৩৯ )তাদের মধ্য থেকে 
আপনার একান্ত বান্দাগণ ছাড়া | (৪০) (সূরা হিজর : ৩৬ - ৪০) 
(39) ১92৮ ES ما‎ 01 ১১ وما‎ 38) eli ০5৪0155৭৮৫1 -8 
০) 19 41) 83৮০ عباد الله الْمُخْلَصينَ )40 أولئك لَهُمْ رزق‎ এ 
(43 -38 (الصافات:‎ (43) dl ০৩ في‎ 42) ১১০৫৩ 
(১৮) অবশ্যই তোমরা যন্ত্রণাদায়ক আযাব আস্বাদন করবে | (৩৮) 
আর তোমরা যে আমল করতে শুধু তারই প্রতিদান তোমাদেরকে দেয়া 
হবে। (৩৯ )অবশ্য আল্লাহর মনোনীত বান্দারা ছাড়া; ( ৪০ )তাদের 
জন্য থাকবে নির্ধারিত AT, (৪১ )ফলমুল; আর তারা হবে সম্মানিত, 
(৪২) নিআমত-ভরা জান্নাতে, (৪৩) (সূরা আস - সাফ্ফাত : ৩৮ - 


৪৩) 


রঃ 0 على 22 %- ن‎ ut (69) ৩০০ নি م لقو‎ - -19 


[74 —69 لد‎ LT ০৯৭ إل عباد الله‎ a yi 5৬ 
(১৯) নিশ্চয় এরা নিজদের পিতৃপুরুষদেরকে পথভ্রষ্ট পেয়েছিল; (৬৯) 
ফলে তারাও তাদের পদাঙ্ক অনুসরণে দ্রুত ছুটেছে। ) ৭০ ) আর নিশ্চয় 
এদের পূর্বে প্রাথমিক যুগের মানুষের বেশীরভাগই পথভ্রষ্ট হয়েছিল। 
(৭১) আর অবশ্যই তাদের কাছে আমি সতর্ককারীদেরকে পাঠিয়েছিলাম; 
(৭২) সুতরাং দেখ, যাদেরকে সতর্ক করা হয়েছিল তাদের পরিণতি কী 
হয়েছিল! ( ৭৩) অবশ্য আল্লাহর মনোনীত বান্দারা ছাড়া | (৭৪) 
(সূরা আস - সাফ্ফাত : ৬৯ - ৭৪) 
০৯০2 (124) 3526 ১০১ قال‎ ১1 (0123) الْمُرْسَلِينَ‎ ০ اياس‎ 017 -0 
)126( hi SIT 2533 তি الخالقينَ (125) الله‎ ০95১9 এ 
فَإنَمُمْ لَمُحْصَرُونَ (127) 01 عباة الله الْمُخْلَصينَ )128( (الصافات:‎ 55544 
{ 128 -3 
(২০) আর ইলিয়াসও ছিল রাসূলদের একজন | (১২৩) যখন সে তার 
কওমকে বলেছিল ‘তোমরা কি (আল্লাহকে) ভয় করবে না”? ( ১২৪ ( 
তোমরা কি ‘বা’ল’ কে ডাকবে এবং পরিত্যাগ করবে সর্বোত্তম সৃষ্টিকর্তা- 
(১২৫) আল্লাহকে, যিনি তোমাদের রব এবং তোমাদের পূর্ববর্তী 
পিতৃপুরুষদেরও রব’? ( ১২৬ )কিন্তু তারা তাকে অস্বীকার করেছিল, ফলে 
তাদেরকে অবশ্যই (আযাবের জন্য) উপস্থিত করা হবে। 
( ১২৭ )আল্লাহর (আনুগত্যের জন্য) মনোনীত বান্দাগণ ছাড়া । ( সূরা 
আস সাফ্ফাত : ১২৩ -১২৮) 


2 بعل‎ একটি দেবতার নাম, যার উপাসনা তারা করত | 


(157) كُنُْمْ صادقِينَ‎ ৩1৮৬৫ 15 )156( Le ১৬০ ৮৫ ৮721 
(158) ০১০০ الْجنّة إِنَهُمْ‎ ০৪৬ الْجنّة تسباً وَلَقَدْ‎ 9 ভি وَجَعَلوا‎ 
عبادَ الله الْمُخْلّصينَ (160) [ الصافات:‎ UL )159( يَصفونَ‎ GE سُبْحانَ الله‎ 

] 160 -6 


(২১) নাকি তোমাদের কোন সুস্পষ্ট দলীল- প্রমাণ আছে? (১৫৬ ( 
অতএব, তোমরা সত্যবাদী হলে তোমাদের কিতাব নিয়ে আস | (১৫৭) 
আর তারা আল্লাহ ও জিন জাতির মধ্যে একটা বংশসম্পর্ক সাব্যস্ত করেছে, 
অথচ জিন জাতি জানে যে, নিশ্চয় তাদেরকেও উপস্থিত করা হবে। 
(১৫৮) আল্লাহ সে সব থেকে অতিপবিত্র ও মহান, যা তারা আরোপ 
করে(১৫৯)তবে আল্লাহর (আনুগত্যের জন্য) নির্বাচিত বান্দাগণ ছাড়া | 
(১৬০) (সূরা আস - সাফ্ফাত : ১৫৬ - ১৬০) 
(80) 2750 من‎ এ قال‎ )79( ১১৮৭ إلى يوم‎ ৪৮৮ ৪) قال‎ -2 
৪১৬৮ (82) أَجْمعِينَ‎ EAL لْمَعْلُوم )81( قال قبعرتك‎ ০৪%। إلى يوم‎ 
{ 83-79 (ص:‎ (83) ৩০৯০১ ৮৪ 
(২২) সে বলল, “হে আমার রব, আমাকে সে দিন পর্যন্ত অবকাশ দিন 
যেদিন তারা পুনরুখিত হবে।' ) ৭৯ )তিনি বললেন, আচ্ছা তুমি 
অবকাশপ্রাপ্তদের অন্তর্ভুক্ত হলে- ( ৮০ ) নির্ধারিত সময় উপস্থিত হওয়ার 
দিন পর্যন্ত।' (৮১) সে বলল, ‘আপনার ইজ্জতের কসম! আমি তাদের 
সকলকেই বিপথগামী করে ছাড়ব ।” ( ৮২ )তাদের মধ্য থেকে আপনার 
একনিষ্ঠ বান্দারা ছাড়া ١ (৮৩) (সূরা সা'দ : ৭৯ -৮৩) 


الآيات الواردة في القرآن الكريم حول«الإخلاص» معنى 
পবিত্র কোরআনে অর্থগতভাবে ইখলাস CCS অবতীর্ণ আয়াতসমূহ‏ 
5823 هو ৫) উপ dl‏ اللَّهُ الصّمَدُ )2 لم ৮9 এ‏ 259 (3) وَلَمْ يكن لَهُ 


{ 4 -1 الإخلاص:‎ ) )4( ১০019 
( ২৩ ) বল, তিনিই আল্লাহ, এক-অদ্বিতীয়। ( ১ (51915 কারো 
মুখাপেক্ষী নন, (সকলেই তার মুখাপেক্ষী |) ( ২ )তিনি কাউকে জন্ম 
দেননি এবং তাকেও জন্ম দেয়া হয়নি । (৩ )আর তার কোন সমকক্ষও 
নেই। (৪) (সূরা ইখলাস : ১ -৪) 


